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The „Federal-Länder Programme Socially Integrative City" as Urban Laboratory
In our paper we develop an STS approach towards one of the most prominent urban development programs in Germany during the last decade, the „Federal-Länder Programme Socially Integrative City (Soziale Stadt)".
 Initially inspired by UN’s action plan for sustainability “Agenda 21”, this joint project of Federal State and Länder (states) cultivates almost an NGO attitude to urban development, assembling, activating and associating participants as citizens of a/the neighborhood, initiating and installing citizens’ participation and commitment to community and one’s immediate surroundings (neighborhood). At the heart of the program is its local focus (act locally!) of neighborhood management, which is incorporated in Kiezbüro
 agencies championing local identification. Thus it is foremost a politics of local space.

“Soziale Stadt” provides and produces general formats for modeling, problematizing, framing and managing urban areas and taking part in the discursive fabrication of the urban. Describing it in terms of urban laboratory takes inspiration from both Bruno Latour’s study on laboratory expansion in the case of the “Pasteurization of France” (1993) and explores the applicability of Knorr-Cetina’s notion of “laboratorization” (1999) for social programs like housing politics, urban development, neighborhood planning etc.

In this paper we will try to spell out the notion of laboratory for the analysis of urban development programs like „Soziale Stadt“, which seems promising if we consider as laboratory a nexus of practice (Scollon 2001). In that sense doing laboratory consists of the following: making space, drawing boundaries, determining and associating objects, „treating“ those with particular „programs“ and monitoring „reactions“. While using the concept of laboratory for the analysis of “Soziale Stadt”, we will at the same time review its applicability to this phenomonen, thus leading an inquiry into the boundaries of the very concept of laboratory.

Taking “Soziale Stadt” as an urban laboratory, we first ask about location and spatial configuration. We find several localizations: a website-as-archive presenting definitions and problematizations, (scientific) knowledge of and about the urban, criteria for “areas for urban development”. Here we can observe production of the urban as a specific entity and also programs of action associating participants (human and non-human) to take “Soziale Stadt” as an obligatory passage-point in a socio-logic of translation (Callon 1986) for (en)acting a certain idea of the a “social” city. In our research we take the website “as” a starting point, as resource, representation, network/link and technology of ordering and sorting populations and areas. 

The process of laboratorization of the urban then contains practices of making empirically observable (in and with empirical methods and models, statistical formulas and indices, representative figures etc.) and politically treatable the problems of urban life by drawing boundaries (an area and a population), forming discourse about this area (the character of it), calling it a neighborhood as part of a city. Thus laboratorization figures prominently in the ways of producing and managing city, “citieness”, embodiments of the city, and local identities as and as part of a network of urban development.
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� We find similar programs in several Europen countries. Britain; "New Deal for Communities" (NDC) since 1998, Netherlands: (GSB, Grotestedenbeleid; "Revitalising Policy for Major Cities") since 1997 and Wsv ("Wonen, stedelijke vernieuwing & Vinex) since 2000, Italy: "Contratti di quartiere" (Neighbourhood Contracts) since 1997, and finally with the longest tradition in France "Politique de la ville" (1975)


� “Kiez” is slang for neighborhood like “hood or barrio”.





